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R -man HAEOLE,

O R m

0. EUSHIC

Man % F B (head word) &3 58& (BUF, -man #HAFH" 33
KbV R R ORI, EFHIBWTH, WIFLE, i%m&?ﬁﬁ‘ﬁ%
OIRE o T B Thbb, HEFHFT8FIAV &N TV 7 -man AR
R CIRAMIZML Ty 34, 2O BEHTHHe6NTHED
tt almsman, chapman, foeman % &', 20T &L, T4by, R
@ -man WAETFOK L PRFLDERICEN E %2 D, 47960 -man # &
Bl asniZ bilh b, L2 L&d6, HEEO man A, 0
man % [R5 558 (BT, WER LRZLLLAV>RVDDHI L, 1) B
E (agent) EETHR (-a, -ere, -end) FINFHE FERMIZHEG T B FIH
HwZ b, i) BREFOMFCTE B EZOHSEE P I REEI LR LY,
BB RT, F2C, ARTRI L L-CIRERO B o 55
@ -man WEHEOHTFMETH L 2IT L 2w,

1. HEBED -man HEEOSEFY

. HHEO man OFR &R

Hn‘)&ﬁ%@ man P EMEFTH Y, —#I2 (A, AR AN, 8] o
BTHV bR A, @ man it and ‘and’ L EOHE LR AFHONTH
WORE {d] #2522 kdHD, mon LWABKTHI KD, 12E 21T,
Beowulf T, —#M% man 2% LT, ZORBITHBLDFE (T 4bb, 9
#o men % B { GSPHRDLITH) TIHVWENTW A, —F, KROTHHFEY
4% mann & WA HE0E Clark Hall & Meritt (1966, BVF C & M), Bosworth
& Toller (1898, 1921, BLF, B&T) &y, AELBHD man &
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FEI LT %4, Holthausen (1963) & mann @A % i@, Hikd HIIIH-
Twbs B, Beowulf CRIMITHERE =11 %41 mannes, mannon,
manna O X NI TRCEFFAUE L DA, ZOMROBFEIE, W S
@O menn ® 1H(1.2180) 2 TT_TH O n TRbL, 8612, HRH
® man & mann IZEEON VAR SRS EE RV, ThoHEN SR
LT, AEBCId mann id man OFRIEE AL L, FHICHECRVWERD, Wi

2EF LAy,

1.2, HEFED man OB &30
Klaeber (1950 @ 376) i, —fiOAREfaits LRV Sz man OEF -

HEBOPIE LT, ‘one, they DEIETIE 3H1(1172, 1175, 2355), ‘any one’
DFVETIE 37 (25, 1048, 1534) % HIFTvi %, Klaeber i [—flio> | (a kind
off L, KRBT TwaD, man WAEREFTHL L LS, o
&5 & AL, man b EFMBEE) Z L2, MY TRERCHMESLEY
W Tdh %, £2C, 2T man O LR E WIS L TH & 72w, Klae-
ber Ai—FOFRENRBTE AL LTS man iE, (1a, b) OFTIEER LD
FEEEECHAE3 20D TIHRL TV LW, O LD bLHNTE L,
MO man FEHFMEEFHLA2VWTENLEFTH 2 b2 Ll
G, b agl ($hbb, one FEWS L 1ML ‘any one’ & LTHw
BRTWBIF) & (1e) DEHTTRTOMIZBWTHERICb > Ty b,
=7, %O man ‘man’ (X, —RIZHBELGL, MoK DL, TR
LaPb 6T, (1d, o) OIHSCHEHEALZV I LB, Thbh, REL
AR % &7z man DB Beowulf TIIEFI65H DA, ZDH H o 6 FlILHE
AT B 2 b oo, BRI ENbs T lhve BhAIZ, ZOWOH
&, man DA OZFANFHEOBEEMEICD > THOHBL Ryl -cid
73:1:‘0 DI BIENIGHUNTEE, TORICHWTAHD, O man A,

EA—WOBITH-Th, FTEABANELFE L TR LBETEZ L
f%&ma
(1} a. Me man segde, / beet bu de for sunu wolde (1175)

‘Someone said to me that you would (have this warrior) as a son’
b. hondgemot(al, / beer mon Hygelac sloh (2355)
‘of hand-to-hand struggles, where someone slew Hygelac®
¢. mildum wordum, / swa sceal man don (1172)
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‘with kind words, as one shall do’

d. — he is manna gehygd —/ hord openian (3056)
— He is the protector of men — open the hoard’

e, Dbezet mon his winedryhten / wordum herge (3175)
‘that people shall praise his friendly ruler in words'

2. HEED -man HEENSEHY

2,1, HEFEOD -man HEBRSBERELRA#K L L3158

T -man MEFOROITEHT<EMNIE, WalEfME: 2500 %
D%, @fofdgnl (Thbbh, 108HhO6H =24.08%) A1 05K
BIRLTWAE I & Thb. HEFOHE, HAMR—ZIHC I b#liXicg
CHeshTtwhde TOHHIE, REWHRICREREZNNTAZ 0L o T
WE ) Ao 0BENFTFPLADZE, R TnwI L c‘:ﬁ"%%a
AN, FEHANLAEIA, —BNAHITE 2 RE Y, -man BEH
O)ﬁ}iﬂilli“r!?iﬁ&”ﬁ%?ﬂzuﬁtiﬁiéh’c‘mz):tﬂ“ﬁ Lhhkhof. Thbb, 26HO
man WEFZOS B (20 HIFLZ18HIR, WIS T2REFHENHBEFTHV
BRTWEH, ZOREEDN man &HE L AL E L 2E T ealdor-
mann, hage-steald-man, weepned-mann, wif-mann @ 4 24 ¥ & ¥,
FRTE, REHD -man EEET L L, WERTOLBEHENEILTZIO
FHREHMTHOTHA I SZTCEORINIDOWTHEBLTBE Vv, i
Wiz, (2a) NSFOYE, BEHO eht, =nig. carl, dry, heafod v
Thb [(~0) Al ##F5H, [AI BHOERSESZ A6, man EA{)
AT EIEST, 0w TAl Chorr L OWUICRT LM CTEL, —
., (2b) @ 3BIOBE, BERSBERACHE, [TBEF -+ [ o

LM AL MRS, LA L, Zhbo 3 FolERE £2HTHE
B THBARAE AL T0IE, ZORBLIREAIES v, Z ORI
2.2.4, KB, WD (2¢) o1PlORE, MEFH) man L AL TWEH
- &0 L, £2C, 260D man AREH L HAT HIMM 2
Bozd, 26602 BHOBEDIHERE L THS,
{2) a. hte-mann ‘farmer, serf (<wht £ ‘lands, serf, cattle, goods, wealth' );

genig-mon ‘any one, some one’ (<genig ‘any, any one’ }; carl-mann
‘male, man’ (<earl m. ‘man’ <ON karl cf. carl-fugol m. ‘male bird,
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cook’ ); dry-mann *sorcerer, magician' (<dry m. ‘magician, sorcerer,
sorcery’ ); heafod-mann ‘headman, captain’ (<heafod 7n. ‘head,
source, origin, chief, leader’ )

b. cristen-mann ‘a Christian’ (<cristen adj, ‘Christian’ ; m. ‘Chris-
tian’ ); sot-man ‘foolish man' (<sott @f. “foolish, dull, stupid’ ; m.
‘fool, dullard’ ); waepned-mann ‘male, man’ (<waspned adj. ‘male’ ;
m. ‘male person’ )

c. mwda-mann ‘witness, compurgator (<ewda=sw-da m. ‘witness,
compurgator’ ); burh-waru-mann ‘burgess’ (<burh-waru ‘inhabi-
tants of a brerg, burghers, citizens' ); ceorl-man ‘freeman’ (<ceorl
m. ‘chur], layman, peasant, noble man’ ); dryht-ealdor-man ‘brides-
man’ (<dryht-ealdor m. ‘bridesman’ ); ealdor-mann ‘alder-man,
ruler, prince, chief (<ealdor m. ‘elder, chief, lord, prince, king' };
fah-mann ‘“foeman, object of a bloodfeud’ (<fah m. ‘“foe, enemy,
party to a bloodfeud’ ) ; hago-steald-man ‘bachelor, warrior’ (<hago-
steald m. ‘bachelor, young man’ ) ; heah-ealdor-mann ‘ruler, patri-
cian’ (<heah-ealdor m. ‘ruler, patrician’ }; hierde-man ‘shepherd’
{(<hierde m. ‘shperd, herdsman, guardian, keeper’ ); lad-rinc-man
‘conductor, escort’ (<lad-rine ? m, ‘conductor, escort’ ); meegden-
mann ‘maid, virgin’ (<msgden n. ‘maiden, virgin, girl, maid, ser-
vant’ ); meegd-mann ‘maiden, virgin' (<msegd £ ‘maiden, virgin,
girl, woman, wife’ }; dening-mann ‘serving-man’ (< *@ening <8egn
m. ‘servant, minister, follower’ ); Seof-mann ‘robber, brigand’ (<
deof m. ‘thief, criminal, robber’ ); Seof-mann ‘servant' (<&eof £, m.
‘servant, slave’ ) ; dusend-ealdor-man ‘eaptain of a thousand men’
{<Busend-ealdor m. ‘ecaptain of a thousand men’ ); weard-mann
‘watchman, guard, patrol’ (<weard m. ‘keeper, watchman, guard,
guardian’ ); wif-mann ‘woman, female servant’ (<wif n. ‘wife,
woman, female, lady’ )

HRFTHENT YD -man FEFIE LT~ & B Y ealdor-mann &
GLABOFRTH b, B, ealdor-mann IEHEFEETLHIH VLR T
V5 7%% (Bessinger & Smith 1978 : 238), 2@ H® 9 #lid Paris Psalter T
HubhtTwad, ZOHEOSRMER ealdor-mann DMK CTLHR B
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D5, e Y FEOBEOERICE T TR WERTHL I s, JitE
TEREE, ARICBCT OO E RFNEEbLE, Migsrosid, L
edioT, BARIWMEMMTAELVWIEICEE, $3, (3a, b OHBE,
H—RITE man AT I FIM &L 40, HHEGHERCETIRETER D
ZEHs, IRSOEFTTIE -man HERIX) LA LR ChEEALED
A, (3c) B, BP0 manBETH ) XA LEIZE LRy, L
2:4%0 T, ealdor {& man S HIE L&THIE, Piroy XAl Ee &4
RS v,
(3) a. wis ealdor-man, / woruldgesemlig (The Battle of Maldon 219)
‘a wise alderman, prosperous in the world’
b. ond ealdor-menn / seht beseseton (Andreas 608)
‘and noblemen held council’
¢. Wiste he ealdor-men / in unrihtum (Daniel 684)
he knew the leaders in the evils’

K12, hago-steald-man, weepned-mann, wif-mann @4, man A3
BN Th, (4a b) CHRHIGEEARY XL EEEHI MRV, man bk (4
e~e) THREEMEY XA ERTRELDL R TwE, HEFIHMNTES
DB D 4 FHTRTTH Y, HHEBZ LS, ThoDfl»oHAT
—fAE xR EMT A s L, THROFAILE o T, FEHED man 2 {HH
FVBERTREBEL o]l I3 T EIZEA 9, ok b, (4a, b)
DA 2 EIO -man i, BFOFFAFREDIMIRTRTHS EEML T
Lk 2 AHEE D H A, L, FOLEMNIZREMIECH oI TBUR
HTRAWTH L. B, HAEFHO woman 1215 EE O wif-man (2 H
$FHH, COEFHEFLETHOLRTWVWADIE (4b, &) D2HOA
THhh, LdhID 26 The Descent into Hell &) ERFHICE LA, UL
OWRFETIE (X W) ] 3T T wif ‘wife! TRERTWD, ThbDY s
26, wifman £ &Y -man EEHFBEIELAHTH B R5, SEHEHT
TIHENBZVOPE WS REPHTL 395, Z ORENE # I ECCTO R
I RDE B R RV, B, OED (s, v. Woman. I 1.) 12X 5 &, wif-man
@ W W 1ER934E B O Elfred @ Orosius T3 5 A%, Krapp & Dobbie (1936 :
Ixiii) 1% The Descent into Hell ORI %E 8 fibRRA o bl & Ade L
TWhZ s, ZOFEMAHEERBICTLE, (4b, o) @ 2§l Orosius
I 1R EE W EE D,
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{4) a. geong hago-steald-mon / golde ond sylfore (Riddles 14.2)
‘young warrior (covers me) with gold and silver’

b. wiston ba wif-menn,/ ba hy on weg cyrdon! (The Descent into Hell
16)

‘the women had then been aware of (some other thing about it),
when they came back!”

c. wig-gryre wifes / be waepned-men (Beowulf 1284)

‘the war-terror of a woman in comparison with a man’

d. Wend be from wynne : / bu scealt weepned-men (Genesis A 919)
‘Turn yourself from pleasure! You shall (be under the power) of
men’

e. witgena werod, / wi-monna breat (The Descent into Hell 48)

‘a multitude of prophets, a host of women'

-man WAHAHMEFELR#ZL L5 (2) LI RHNL, TCCEEED
h. 108HR26BII 3 &3, KREFOFTIE -man WAFEB @A LML TE
e 22T, FIEREHEFTHWONRTWA ZOHD -man MAHEOHME
HHOBEDI BIE-Th b, 2 2 Tid Beowulf THWHNTWS 6 HO -man
HMEMEHRIIT L, S0 LD 1PN (40) TTTIKERLAZ L2D,
#% (5) O5PELFTHHT R, (5) DFOFCUIBWT, F—,
ZEVRFORPNZE L S Y, man BEBTTTEHICWE LT 5,
2512, (5a~e) Tl -man #HEFHLY XA LSRR THE L AH 5%
LAdaT, (4 D1FEEDEREE, Beowulf T 6 FIO -man A
FTALTHAL LA R THEZ LW h b, -man BIEHIE (3), (4}, (5)
TEHLETHBHATELRNI LR G, bo k% { Dl RIZTIIL, -man
Bk RHOMFRIE—RETEDLTHA I,

(5) a. gleo-mannes gyd. / Gamen eft astah (1160)
‘the song of minstrel, Joy arose again’

b, golde gegyrede / gum-manna fela (1028)
‘many men adorned with gold’

¢. Com pa to lande / lid-manna helm {1623)
‘Then the protector of seamen came to land’

d. see-manna searo / samod mtgedere (329)
‘the armour of seamen all together’
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e. bat he s-mannum / onsacan mihte {2954)
‘that he could refuse sea-men’

2.2. HEFEO -man FEENE
ZORITIE, HWEO -man HEHOFFNRERL OO 1 2OFERPD
& LT, Marchand (1969) OHAZHOSH LB -man HEFHETHL
72\, Marchand (1969 © 6-82) (XHLIH OB A% 5 % MK H O R T < 7
FEOXMZEETISOMCAEL TwaED, IO EES LD -man #
HECEMAYAE, (6) XHtbFhs20RICHsLsZ EF PG E
Lr WA
(6) a. Type 1: %#+man: brim-man ‘sailor’ , heafod-mann ‘captain’ , scol-
mann ‘scholar’
b. Type 2 : % fil+man : dwol-man ‘heretic, Englisc-man ‘Englishman’,
freo-man ‘freeman’
c. Type 8:#%&MOMYTB+man : eehte-mann farmer’ , lifs-mann ‘sea-
farer’ , ripe-mann ‘reaper’
d. Type 4 : -ing/-ung % {¥ 5 ##l+man : hiering-man ‘subject’ , leornung-
man ‘learner’
. Type 6 : Bl#+man : ford-man ‘man of rank’ , geo-man ‘man of past
times’
5oNMOTTREICHET 20, $FH 12, man MBI Lo TIRE
X5 Type | HY10800736) (=67.59%) Y, KEHEHHTWHEILT
b, BARMAC, Cristen ‘Christian’ , freols “freedom, free' , healf ‘half @ &
34, MEELLFAIEAFPEN LIS w#ld 7T 055", LIAF-T, &
e OFMRHT L2l T, MRS SICA, 24081l (=75%)
FLdHIEIIkD, BT, BAFN man xMT TS Type 21X 6 H DA
Thbd, Hi, LB HETATIORIIFLALLTH, ARIUATHY,
SED12.96% % H o AIT ¥l v TATEER 2 Type 3 3108, fiHH
AT DR dng T4 cung BAED Type 426 WdH B, —%, BN
WA ILAETE L W EIF +man &) Type 54 2815 5798, MElrBeE
A HIF SRR L2 { v 3 (neah ‘near’ , Nord ‘northern, in the north’
sud ‘southern, in the soutl’ ) ZZOBICEH B L ThEGRISFE L. &
@ 3 EBAEF L 2iE, Type 2 X176 (15.74%) (WA B2 il b,
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PLEo X4z, Wi -man BATHOBGETHE 7 T H ORI BV THE
AEDT VD L ASEOFHIZ L - TH L E & of2dt, ZORRALT T
man WEFOKMEMET LI LI TERV, £2°T, AOMTIE, -man
WEBEMADE LTHETHI LS -a, -ere, -end PIMI SN
JlE AL T, -man HATHOTIHE HIH LV,

2.3. BMEEHFAE -man HABORE

HRFBOUM L2 EFTHFDOKRLL -a, -ere, -end & W) FERBHZ AT
AR EoTHESNSD, -man AR S I L#k-&...mwtc DEEh
TWT, LadIhosnERmiEefassMadrdbaddv, €0
T, LHEOWEEEHNTRTRET PSRN l‘otcl«\: Ede, 2
RS ORI SN2 HE -man WEDHNIEAT LA DU AFEL T
WD 5. 22T, UTOMCIREMELEATOEEE W) BN S -man
BEEAGH Lzve 22T [8EHH] oz LTErhidiRs
v, B2 EIIEEOERERSTHRATH D, BUCEIROBA I %
FYWEFoERIcf e XTERY (-er, -or, -ar, -ist, -ent, L&) %
ML THEON D —H, HEFHOWE, WERIZ--RI KR OFHUT R
AQan AWML TSRS Z b, WkEREZEL AT ORI -a,
-ere, -end #MTHIF L, BHFOFEREIN > T oI 2 IRETLHER
BEAMT 20 TIEE V. BRI, BLHEO TEE] OMMiE, M~
THE] Tlad, MMELLT~+a], MR BWT (1Y)
~T2H]| OZETHB EA - @I, 19921 64)0
2.3.1, -man HAREH -a [TMELHETIEE

Wz, -man HAHED -a NG L HETA(7)0 LS HMiE11H D, -man
HEFEF I HFOBEFAMBORTHERIBIZL(hoTwd, Zhit, a
HMERAT -ere % -end I L D S FIHIEEMIZE W L BEIRNICA T
bOTHY, HHEATAHCRELZ SRV, REREVOE, -man HAHH (7
a~c) O dwol-a, fed-a, flot-a LWETAIRETH S, Thbbh, IhbHO
iz, (7a) @ dwol-ald 'error, heresy', (7h) @ fed-ald ‘band of foot-
soldiers, troop’ , (7c¢} O flot-a ¥ 'hoat, ship, vessel, fleet’ ML I 12,
TAL BHOERLKTH, (7d~k) OHE, BT 5 -a ik (scol-a &
steor-a {3 -ere fHIFE, wig-a it -end 1‘\‘J'Mlﬁ§¥>f!ﬁ v B) 1 TAL Bt & 3
FTIERAV, TOZEE, manWAEHR at LD L TAL 20
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BELHWTHLLEL L. LEMoT, MBS RN -2 (OFE] %
T LARINTWAHZLREHYEITHD (Kornexl 2002 113)0 = DRI
B2 3. 2. LT T LiFB 2 24295, &2, W% %ET -ere MGG 71,
h, 1) & -man BEHEFEELTWHWEPH (Ta~e, g j, k) K2WTH
FHLTHDB. 205 b, LEO4H (7a, b, d, g Tt -man BEHEITH
EEERL TR, LadisT, TIEE%2 RS Ly -man AT -ere it
MEEEBELRWV] £~ & & B, 22720, Thiidfic, [
EEE KT -man METHE ere (HMFHE ST 2] LIRS 2V, gk,
BT 52 HERO LRI HOLRHELI I VB LA 0B R an2 ki
o, AR ORI KEETV S 0T 7 -man $IEEER -ere fHMFHATTEH
ENTVB LML LWL THD, BEWC, DFEHSBHOBMEELF LR
92 -end (F7243 -nd) 2L EL -man WEHENFBETHH—OFICH
% (7k) @ wig-mann (Z22WTEET S (Jember 1975 © xxiv)e ZOFHI,
B&T (1898 :1222) @ 'a man of war, a fighting man, soldier’ & '3 &
TABLWSREBD, RIA] EVIBEELEFATHL, L0,
&, { -ere, -end fIMEEL G % -man MATHIBEEA#ET) vy —&
TEARETE D, 0, -aff ML BEAT S -man BEHIXBEE ¢
WG, TAIEWNRT22DIHELTWBEELLNDEINS L, 4B,
ML HEST S -man WHEEOL ) — 2O E LT, T 5854
FEfEL vl (gum-mann, lid-man, ref-mann, scol-mann, steor-mann)
DR H DT ERBTOND, B, ThHOFOEHIIOVTI, -ere
TG & -end INGEEZ BT ARHIBRE 2 EI2T 5,
(7) a. dwol-man ‘one who ig in error, heretic’ (<dwol edj. ‘heretical’ ) ~
dwol-a m, ‘error, heresy, madman, deceiver, heretic’
b. fede-mann 'pedestrian, footsoldier' (<fede n. ‘walking, gait, pace’ )
~feB-a m, ‘footman, foot-soldier, band of feot-soldiers, troop'
¢, flot-mann ‘sailor, pirate’ (<flot n. ‘deep water, sea’ } ~ flot-a m.
‘boat, ship, vessel, fleet, sailor, pirate’
d. gum-mann ‘man’ (<*gum) ~ gum-a m. ‘man, lord, hero’
e, lid-man ‘seafarer, sailor, pirate’ (<lid n. ‘ship, vessel’ } ~ lid-a m.
‘sailor’
f. pleg-mann ‘gymnosophist, athlete’ (<*pleg) ~ pleg-a m. ‘piay, quick
motion, movement' ~ pleg-ere m. ‘player’
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g. ref-mann ‘official, courtier’ (<*ref) ~ ref-a m. ‘reeve, high official,
steward, sherriff, count, consul’

h. scol-mann ‘scholar, client’ (<scol £ ‘school’ ~ scol-a m. ‘fellow-
student’ ~ scol-ere m. ‘scholar, learner’

i, steor-mann ‘pilot, master of a ship’ (<steor f ‘steering, direction,
guidance’ ) ~ steor-a m. ‘steersman, pilot, guider, director” ~ steor-
ere m. ‘steersman’

j. Geow-mann ‘servant’ (<&eow £, m. ‘servant, slave’ ) ~ Seow-a m.
‘servant, slave’

k., wig-mann ‘warrior’ (<wig n. ‘strife, war, battle, valour’ ) ~ wig-a
m. fighter, man’ ~wig-end m. ‘warrior, fighter’

2.3.2. -man EAEEN-ere (HMEELHAT 288

K2, -man WHFD -ere IR E MET WS, MHITHE<2LBY, -ere
HEEEZRTZE,6, -man WAHTED -ere I LWET L2 TBIIC L2
T, EOLILETNEIEIT LTS B IEN L L 5, ERONRIIT

(8) DIPITHB:, BRI, (8a) I22WTH, C&MIE 'manservant'
EVI)FEHRDAE DT VDA, B&T (1898 :36) 1 ZDbiz ‘servant-
woman, attendant, servant, minister' HEDTWAE I LS, T [H
DEE] OB o, HEADH] LV IBEELRT LA G05H, (8h)
O eristen-mann {22 W T, -ere [FINFE® cristn-ere MWL E M H] L i
Rizh, B&T (1921:134) 1 ‘a Christian’ OAZHEDHTVWAT 9B,
ZOFIZIRBERORKE L WEHKTE AL, (8¢) D scol-mann D4,
C &MIZ ‘scholar, client’ Dif#EE 5 2 TvA%, B&T (1898 838) i3 ‘one
who attends a school, a scholar’ & 'one who belongs to a band, a follower,
client’ DHFTROTVLEI Eh D, BEELRTEALES. HH 54 (8
e~g) WY TFNOIHEERZET L, S, -man HAROP T -ere fIINFE L 8
AFLRVORBDIOLBIRZTER D, BRAIZ, (8e) @ -atfMFED pleg-a
D, CERMOALRLFTB&T (1898 775) & [Al Oi#E RO T ik
W EDL, affiErHEREE2RTERBE 2 WEHR—DMbo2 k2
%B.—7, (8c)® scol-a DHE, B& T (1898 © 838) iz BT D FELK ‘learner’
THEITTVE, ThooHEE2RATL L, -man WATHET 2 -ere 0
RRDEET AR, man MIAHEASHIELERIMAN a WMEL VE L &
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57% (8b) @ cristen-mann ® L 312, -man #E HFEMEE LD TA

ERTHLHAT 5. S5, -man WEHZHHT 2 3D -a e 5

L2HRIMER AR L Twdve &8, (8¢, 1) @ 2T, w28

BHAEL VA, 2O L man MARS -a MEAUIEE 2R S 202

ENEMRTIL Twivy,

(8} a. ambiht-mann ‘manservant’ (< ambiht m. ‘attendant, messenger, of-
ficer’ ) ~ ambiht-ere m. ‘servant’

b. cristen-mann ‘a Christian’ (<cristen adj, ‘Christian’ | m. ‘Chris-
tian’ ) ~ cristn-ere m. ‘one who performs the rites of christening’

e. scol-mann ‘scholar, client’ (<scol £ ‘school’ ) ~ scol-ere m. ‘scholar ,
learner’ ef. scol-a m. ‘fellow-student’

d. mot-mann ‘orator, counsellor’ (<mot n. ‘moot, assembly, court,
council’ ) ~ mot-ere m. ‘public speaker’

e. pleg-mann ‘gymnesophist, athlete’ (<*pleg) ~ pleg-ere m. ‘plaver’
cf. pleg-a m. ‘play, quick motion, mevement’

f. reedes-mann ‘counsellor, adviser, steward’ (<redes <reed m. ‘ad-
vice, counsel’ ) ~ reed-ere m. ‘reader, lector, scholar, diviner, ex-
pounder, interpreter’

g. ripe-mann ‘reaper’ (<ripe adj, ‘ripe, mature’ <rip n. ‘harvest, ripe-
nesg’ ) ~ rip-ere m, ‘reaper’

h. scip-mann ‘shipman, sailer, rower, one who goes on trading voyages'
(<seip n, ‘ship’ ) ~ scip-ere m. ‘shipman, sailor’

i, steor-mann ‘pilot, master of a ship’ (<steor f. ‘steering, direction,
guidance' } ~ steor-ere m. ‘steersman’ cf, steor-a m. ‘steersman, pi-
lot, guider, director’

2.3.3. -man WAREN -end TIMBEELERT 288

-man EETFCHET 2 -end FMEEE (9) D 7THRFTXTTHD. 2.3, 1
Tz kB0, -end B4 ZEITTE A2 SIRE L, B4, H5, (9)
7 -end fHIERIC I T TG T 2 BFAPELL, LS, -man#@EHE R
THLMEERELTWE, IRHOHICIE (9g) @ -afltNERF 1AL
TWaAY, RBRRENI LI, -ere HINFBEETAHIR 120 RMAG R,
CDZE, -manBEFIZ end ML BEAST LN, erefTINGEE XHES
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LawnI 3 ERT 42, BHUAOHEHENIEL R bhs, WiEdTEL

o bokdb, ZOHIEE -end INFEL -ere RO ERHROGITIZKE

&mllﬁffri:-x'c‘( 5,

{0} a. gliwing-man ‘mocker, debauchee? (<gliw n. ‘glee, pleasure, play,
sport, mockery <*gliwing) ~ gliw-iend m. ‘performer, player’ ef,
gliw-ian ‘to make merry, jest, play, sing’

b. gliw-man ‘gleeman, minsirel, player, jester, parasite’ (<gliw n.
‘glee, play, mockery' ) ~ gliw-iend m. ‘performer, player’ cf. gliw-ian
‘to make merry, jest, play, sing’

¢. hiere-man ‘retainer, servant, subject, hearer, parishioner’ (< *hiere)
~ hier-end m. ‘hearer’ cf. hier-an ‘to hear, listen (to), obey, follow’

d. hiering-man ‘subject’ (<hier-ing f ‘hearing, hearsay’ ) ~ hier-end
m. ‘hearer’ cf. hier-an ‘to hear, listen (to), obey, follow’

e. spyre-mann ‘tracker’ {<*spyre) ~ spyrig-end m. ‘investigator, in-
quirer’ ¢f, spyr-ian ‘to make a track, go, pursue, travel’

f. weorc-mann ‘workman’ {(<weore n. ‘work, labour, action, deed' ) —
wyrc-end m. ‘worker, doer’ of, wyrc-an ‘to work, produce, perform,
do’

g. wig-mann ‘warrior’ (<wig n. ‘strife, war, battle, valour’ ) ~ wig-end
m. ‘warrior, fighter' cf, wig-an ‘to fight, make war' cf. wig-a m.
‘fighter, man’

2.3.4. -man HARIIHET 2REHN 5588

MR T, man TWAHEY end HMHELHEETEHE, ZNHD -end
AT RTHET 2E@APSH 528, BLIY, TGO man HE&iHE
-end I MIFRIE VT ROIEERRT L E2W eI LA, Lo L, MM
ZLENWZEDL, COMTEEEEOTRTO -man HEFHE (10860 % 3
Sz, FHTIEAMASEFEMNL, NSO L -man HAEDWEE
BEEE VAR BIRA TALZ V. BWIE, 108019 -man HEFE I wHET
HWRMAETAT 5 DIELTTI5M (32.41%) TH B, ZDH LOIBFTEA0
a) D & IZEEEH (action verb) AT L TviA3%, (10d) @ dwes-ian 'to
become stupid’ & dwol-ian ‘to be led astray’ @ 2 I CREMERIGF MG
LTwhive £LT, -man #AWEIIFE L RT0R3350k260TH b, b
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DL2PD -man WEFHIBELE DN OBREEZE LT Bbhd 2k 211,
(10b) @ leering-man ‘disciple’t= % leeran ‘to teach’® \» 3 WFAHE L Tv
%7, lering-meden ‘female pupil'l2oWCOB& T (1898 : 611) DIER (
‘a girl who is receiving instruction’ ) 25 LWt BY, Ok
‘teacher, instructor, guide' YW AEEETER L, L LAMMIEE (pa-
tient) TRLTWw2 L EZ S5, ford-man & frid-mann I b RO REH
W 032 —%, (10e) @ ceorl-man ¥ cristen-mann k2 i3 % 2L 21 ceorlian
‘to marry’, cristnian ‘to christen, baptize’& \» 3 B/FASHIE L TV 5EA%, ZdL
LOWEHITMEEEFKL Ty i v, cristen-mann O BE EE D cristen 124
Mk L, ceorl-man DERETED ceorl ST 2 B3R & MM ER
TREI &L, BEe&TLEdidiy, (100 D6z T, B
RWEAEERATHL L AL TONELTHS I BIEIZ, (10e) ® ende-mann
DEREFEY endian ‘to end, finish, destroy, die, ete I EHR ERH LTV
WL, COHAHEFOLOLEEEFRLTIEVEY, SO, -man #
ERBRIINE T 2B D 284, 3563363 MEE R CH A% -man WE
HPMELEE RT ORI bO2IFITH Y, D 01260 TiE -man BEER
WfEEEFEL TRy, Lo T, -man MAEOMREE I BEE) R ASHIE
LTwa 2 & man HEHIBIELE 25 2 DU ERGEL IR TR W
ZEN B,
{(10) a. beer-mann ‘bearer, porter’ (< *beer) cf. beran ‘o bear, carry, bring'
bed-mann ‘worshipper, priest' (<bed n. ‘prayer, supplication, relig-
ious service’ ) cf. bed-ian ‘to pray, worship’
ceap-man ‘chapman, trader’ (<ceap m. ‘cattle, purchase, sale, bar-
gain’ ) ef. ceap-ian ‘to bargain, trade, buy, endeavour to bribe’
gliw-man ‘gleeman, minstrel, player, jester, parasite’ (<gliw n.
‘gles, play, mockery' } cf. gliw-ian ‘to make merry, jest, play, sing,
adorn’
ripe-mann ‘reaper’ (<ripe adj, ‘ripe, mature’ <rip n. harvest, ripe-
ness' } of. rip-an ‘to reap’

b. ford-man ‘man of rank’ (<ford adv. ‘forth, forwards, onwards' ) cf,
ford-ian ‘to put forth, contribute, further, advance, carry out, ac-
complish’

frid-mann ‘man under special peace-protection’ (<{ri# m., n. ‘peace,
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security, refuge’ ) cf. frid-ian ‘to give fri6, make paece with, pro-
tect, guard, defend’

lzering-mann ‘disciple’ (<*lger-ing) ef. leer-an ‘to teach, instruct,
guide’ ¢f. leering-meeden n. ‘female pupil’

¢. ceorl-man ‘freeman’(<ceorl m.‘churl, layman, peasant, noble man")
of. ceorl-ian ‘to marry (of the woman)’

cristen-mann ‘a Christian’ (<cristen adj, ‘Christian’ ; m. ‘Chris-
tian’ ) ef. cristn-ian ‘to christen, baptize’

d. dwees-mann ‘fool’ (<dwees adj. ‘dull, foolish'; m. ‘clumsy impostor’ )
cf. dwees-ian ‘to become stupid’

dwol-man ‘one who is in error, heretic’ (<dwol adj. ‘heretical’ ) cf.
dwal-ian ‘to be led astray, err, wander’

freols-mann ‘freedman’(<freols m., n.‘freedom, immunity, festival’;
adj. ‘free, festive’ } cf. frecls-ian ‘to deliver, liberate, celebrate’

freo-mann ‘free-man, freeborn man' (<freo adj. ‘free, glad, joyful,
noble’ ) ¢f, freo-gan ‘to free, liberate, love, caress’

ut-weepened-mann ‘stranger’(<*ut-waepned cf. waepned adj.'male’;
m. ‘male person’ ) cf, wepn-ian ‘to arm’

weepned-mann ‘male, man’ (<weepned adj. ‘male’ ; m. ‘male per-
son’ ) cf, waepn-ian ‘to army’

e, ende-mann ‘man of the world’s final age’ (<ende m. ‘end, conclu-
sion, horder, limit, death’ cf. end-ian ‘%o end, finish, abolish, de-
stroy, come to an end, die’

Kz, #HST B WFA L -man HEHEIELE E OBBIZOWTER LA
Ve $TEMBRICLAzEEY, HEFDIBH O -man WEIHD S 5, 356

(Thbb, EHKD32.41%) CRHIS TS bL. Lida T, ST
S L v man WAFOHBLEEMIZEZ W (Thbb, £4067.59%%
N BT T B R B, MR, 730109 B A 4 AT E O B IE O 1K
THYHNTWERNIEH D, 22T, BT THIOHIZDOWTHRE L /2ve 73
o -man MAHD ) b, MELEERTOIR (Ua) ERLEZLOE EFDHIH)
HoHo THITHLT, man HEMHIPMEFZ RS RO (11b) L0 %
FHUFH L, Thbb, FEYU EOPIIEVT, -man MAEHIE T 2 %
LTwaIkdb, SEda0E (&b, BERH) OFKEE -man HE
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.n%:ﬁ*ﬁiﬂ’rir‘_‘ AHZEDOMIZIZRARERE LW ENNTEA, ZOZ R, W
PR THIEDHOERE man HEEOREHEL LTRAWEOTRENWI E
AR LT A, B0, WRFHEOBEIE &R O T IRAEEREE -(an

EEMUTESN S, WD -man OBH, HEBREMEELZETLHE L

MDY, DL DEM man EWELTWVWB I LILE 5,

(11) a, egecer-mann ‘acreman, farmer’ (<secer m. ‘field, cultivated land’ )

lid-man ‘seafarer, sailor, pirate’ {<lid n, ‘ship, vessel’ ) cf. lid-a m.
‘sailor’

meed-mann ‘mower’ (<mead £ ‘mead, pasture’ )

scegd-mann 'sailor, pirate, viking’ (<scegd m., £ ‘vessel, ship' ) cf.
ON skeid

weard-mann ‘watchman, guard, patrol’ (<weard £, m. ‘ward, watch-
ing, protection’ ; m, ‘keeper, watchman, guard, guardian’ )
b. burh-mann ‘citizen’ (<burg /. ‘borough, walled town, fort, castle’ )
healf-mann ‘half-man’ (<healf adj. ‘half; f ‘half, side, part’' )
mag-mann ‘clansman’ (<maeg m. ‘male kinsman, parent, son,
brother’; f. ‘female relation, wife, woman')

sot-man ‘foolish man’ (<sott adj, ‘feolish, dull, stupid’; m.‘fool, dull-
ard’ )

woruld-man ‘human being, man of the world, layman’ (<woruld f.
‘world, age, men, humanity, life’ )

- 2

WFED -man BAHOHE, H-HWREEL L TWDHREFHFO 3 FO 2L
J:F WA A BIFE R v, COMREMHA man L AT DL E, -man WE
O LR T — W, MG 2 DA A REH NG, Ol
A man LHETEE, manWEHONIFO2HWIEEERT. L
Ao T, HIEFTHD -man WHEOLHU AT ELEZ KT LI2E 555, -man
WEBOTR A BE NS 2 B EB@ ORI L7 L SR L ke - T
WhWI EHGH D, HREEOIMEEERT 4 B0, T4bB, -a, -ere
end [T MFE & -man A EATRTEATL2HE 122 0d, TOZ 2
-ere & -end fFINGEAMY I E R TOCH LT, -afHNEEL -man &S
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WPEEEREBVHEIDP LY HHILICEBHLTWE E bR,

i

1) H¥FECH man-hata ‘man-hater’ , man-slege ‘manslaughter’ , man-weorod
‘eollection of men, troop’ @ & 912 man-& - HREL T AHEGHLTVLRT
WAZ LG, ZOMOBWEHLENT L4012, FECIE man 2 TEREL
T HUEGHE -man WAL TR LI0T 5,

2} M) (productive} LW ) @i, I TH [LATHLWEHERIEAR
zd, Avohs]| 2L %#EY (Bussmann 1996 : 384),

3 ZHEHL FTh Clark Hall & Meritt (1566) @ A Concise Anglo-Saxon Dic-
tionary IR EN T3 -man B AFHEOBTH W, Bosworth & Toller
(1898, 1921) @ An Anglo-Sexon Dictionary I3 I X D ETEWHINE TR
TwbbDbEbhb, HEGOHE, HGRBEEIZE D HML 2P &<
o idh, #EBIZNL-2 20 manFHEHWMHVLR TR LD ELD
Na, —F, BREED -man MEBORIINER [Fo s Ly 27 EHRT S
Frop (1999) 238-I< A%, ZTOHIZH, sandwich man [ ¥ F4vF<wr] @
IAGFhLHESNAFHL ape-man (WAL DLAZNA 7 TohDPRLE
{(214f) , merchantman [T O & 3 & ~Ml 2 LTHE (M), BX U" House-
man & J: } tﬁ" rﬂ’l..l * ‘.&"i—un {SZMD liﬁ?i 11'( b 7:‘: Wy, Lf:?j{’J 'C; nn fJ‘JL.
IZTHE Lo TV H49BITMETEE LTHLERENBEVERbAL, b
Al, WISt 20T R L B CRERMetLTws LD
n&wgfﬂmﬁr-c FERTWT, N7 TohpNzh, ShbHEENRTY

AFORIZE—EL Rld 2y, SO ERUEBOYUSHEOFIEER G bbb,
[FhbBE] > (47 8] > THE]D 2w THRETIGEORELL
h%H Chb,
4y ZO0ELNFIRT EBY THh A,
alderman (<OE ealdor-mann), almsman (<OE eelmes-mann), chapman {<
OE ceap-man), Englishman (<OE Englisc-man), foeman (<OE fah-mann),
freeman (<OE freo-mann), freedman (<OE freot-mann), gleeman (<OF gliw
-man), headman (<OE heafod-mann), herd(s)man (< ORF hierde-man), kins-
man(<OE cyne-mann), merman (<QOE mere-menn(en)), Northman (<OE
Nordmann), schoolman (<OE scol-mann), scaman {<OE sge-mann), shipman
(<OE scip-mann), sckeman (<OE socn-man), steersman (<OE steor-mann),
workman (< OE weorc-mann), woman (<OF wif-mann)
LadAic, WREO esc-mann ‘sailor’ (EFOE Falik ikt A &, HLR
Tl ashman & % 2%%, ZHERTEO ashman 2 [HFRAL OTET, 17ik
VHIELN b DTHD (RHDEL). WKEO mscid ash [F 3 ) a2k T
b, MR] Ciddv, WMBkz, BAEES anchorman [(AFE—v D) 7% —]
ii?lﬁﬁ #4 ancor-man ‘man in charge of the anchor' 2GR L7-bDTRA
o 72, footman [FH{#] &5 %O fede-mann ‘pedestrian, footsoldier & i
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Wil TH S, landman {<OE land-mann) 5 EETIE [(H D LHED) EA]
TEML, BGHE landiman [ (L Cidd <) BEodiEy] Lipgs R
oo LdioC, IN6D5HIE EHEO0IRE TR TV R, —H, n
WFED YT un-mann ‘monster, wicked man, hero (2T bR T B B K2
upn-man EIEFATH D, B2 BRA22 28, un- BEBHEFTHY, 4!H_Lm
BHwl id o, -man BEHICEEDO LW,
5) BEOREOKNEARCHBRONECINbLLWI Ehs, BEFIE
6) LAF, TINS5 T SFRROEREcHET, FMEMToRBE T
L., EHSOMBRFEFTEARLTRT.
7)) WERTHWS R TR WIREHE @wda, carl, deyhi-earldor, heah-ealdor,
lad-rine, sot, Jening, Gusend-caldor D8HITH 2,
8) AT MHA] & MBI LB AR RELREL T
WAHZ Edrh, ERPEROBRIENL 7 TR, ofiEsaah e L
b A
9)  (5b) &, FHEGW LW IREREGEOMHE fela (&M L2284, (5a,
o) LHICE A,
100 #Diltd4#iiL dwees ‘foolish, clumsy impostor’, hago-steald ‘unmarried,
bachalor' . sot ‘foolish, fool' , weepned ‘male, male person’ Td %,
1) 36H1F F~TRISFT.
ambiht-mann ‘manservant' (< ambiht m. ‘attendant, messenger, officer’ } cf.
ambiht-(1)an ‘to minister, serve’
beer-mann ‘bearer, porter’ (<*bser) cf. beran ‘to bear, carry, bring’
bed-mann ‘worshipper, priest’ {<hed n. ‘prayer, supplication, religious serv-
ice’ ) ef. bed-ian ‘o pray, worship’
ceap-man ‘chapman, trader’ (<ceap m. ‘cattle, purchase, sale, bargain’ ) cf.
ceap-ian ‘to bargain, trade, buy, endeavour to bribe’
ceorl-man ‘freeman’ (<ceor]l m. ‘churl, layman, peasant, noble man' ) cf. ceorl-
ian ‘to marry {(of the woman)'
cristen-mann ‘a Chriatian' (<cristen adj. ‘Christian’ ; m. ‘Christian’ ) cf.
cristn-ian ‘to christen, haptize’
dwaes-mann ‘fool’ (<dwees adj. ‘dull, foolish’ ; m. ‘clumsy impostor’ ) cf. dwes
-ian ‘to become stupid’
dwol-man ‘one who is in error, heretic’ (<dwol adj. ‘heretical’ ) cf dwaol-ian
‘to be led astray, err, wander'
ende-mann ‘man of the world’s final age’ (<ende m. ‘end, conclusion, border,
limit, death’ cf end-ian ‘to end, finish, abolish, destroy, come to an end,
die’
feBe-mann ‘pedestrian, foot-soldier’ (<Ffede n. ‘walking, gait, pace’ ) cf. fed-an
‘to go on foot ?’
flot-mann ‘sailor, pirate’ (<flot r. ‘deep water, sea’ ) cf, flot-ian 'to float’
ford-man ‘man of rank’ (<for8 adv. ‘forth, forwards, onwards' ) ¢f. ford-ian to
put forth, contribute, further, advance, carry out, accomplish’
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freols-mann ‘freedman’ (<freols m., n. ‘freedom, immunity, festival’ ; adj.
‘free, festive’ ) cf. freols-ian ‘to deliver, liberate, celebrate’

freo-mann ‘free-man, frechorn man’ (<freo adj. ‘free, glad, joyful, noble’ ) cf.
freo-gan ‘to free, liberate, love, caress’

fridmann ‘man under special peace-protection’ (< frifl m., n. ‘peace, security,
refuge’ ) of. frid-ian ‘to give frif, make peace with, protect, guard, defend’

fyrd-mann ‘warrior’ (<fyrd=fierd £ ‘national levy or army, military expedi-
tion' ) cf. fyrd-ian ‘to go on an expedition’

gliwing-man ‘mocker, debauchee’ (<*gliwing <gliw n. ‘glee, pleasure, play,
gport, mockery' ) cf. gliw-ian ‘to make merry, jest, play, sing, adorn’

gliw-man ‘gleeman, minstrel, player, jester, parasite’ (<gliw n. ‘glee, play,
mockery’ } cf. gliw-ian ‘to make merry, jest, play, sing, adorn’

hiere-man ‘retainer, servant, hearer’ (<*hiere) cf. hier-an ‘to hear, listen {to),
obey, follow, be subject to’

hiering-man ‘subject’ (<hier-ing . *hearing, hearsay’ ) cf. hier-an ‘to hear, lis-
ten (to), obey, follow’

leering-mann ‘discipie’ (<*leger-ing) ef, léer-an ‘to teach, instruct, guide’ cf.
leering-meeden n, ‘female pupil’

lah-mann ‘an official declarer of the law' (<lah=lagu £, ‘law, ordinance, rule,
regulation’ ) ef. lag-ian ‘to ordain’ of. lah-wit-a m. ‘lawyer’

mot-mann ‘orator, counsellor' (<mot n. ‘moot, assembly, court, council’ ) cf.
mot-ian ‘to speak to or ahout, converse with, address, discuss’

pleg-mann ‘gymnosophist, athlete’ {<*pleg) cf. pleg-an ‘to move rapidly, ex-
cercise, fight, play’

réedes-mann ‘counsellor, adviser, steward’ (<rzedes <rsmd m., ‘advice, coun-
sel’ } cf. reed-an ‘to advise, consult, read’

ripe-mann ‘reaper’ {(<ripe adj. ‘ripe, mature’ <rip n. ‘harvest, ripeness’ ) cf.
rip-an ‘to reap’

scip-mann ‘shipman, sailor, rower' (<scip n. ‘ship’ ) cf, scip-ian ‘to take ship,
enbark’ ; ‘to man or equip a ship’

spyre-mann ‘tracker’ (< *spyre) cf. spyr-ian ‘to make a track, go, pursue, trav-
el’

dening-mann ‘serving-man’ (< 8ening <8egn m. ‘servant, minister, follower’ )
cf, degn-ian ‘to serve, minister, wait on’

deow-mann ‘servant’ (<8eow £, m. ‘servant, slave' } ef, deow-ian ‘to serve, be
subject to, enslave’

ut-waepened-mann ‘stranger’ (<*ut-waepned cf. weepned adj. ‘male’
‘male person’ ) of. weepn-ian ‘to arm’

weaepned-mann ‘male, man' (<weepned adj. ‘male’ ; m, ‘male person’ ) cf.
wapn-ian ‘to arm’

weard-mann ‘watchman, guard, patrol' (<weard £, m. ‘ward, watching, pro-
tection’ ; m. ‘keeper, watchman, guard, guardian’ )} ef. weard-ian ‘te

y m,
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watch, guard, keep'
weore-mann ‘workman’ (<weore n. ‘work, labour, action, deed’ ) of. wyrc-an
‘to work, produce, perform, do’

wig-mann ‘warrior’ (<wig n. ‘strife, war, battle, valowr’ ) cf. wig-an ‘to fight,
make war’

12) -man MAFICHIET HBFRET 2 X E R EH R TH RV
PEEERCE RV, TREEE, -man MEFVMVORTVIURE A1
FO—H{AYE LT, FiEL T b Bhh A B s Cwst B+
LHELMETELI LG, WEEHELC, AFTREROMEN LTS,
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